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Nyíregyháza, 1876. ápril 13 án.

Nem hallgathatjuk el el végre i» me
gyénk (Szabolcsmegye) érdekében, mely
nek msír csak történelmi múltja ig fénye
sen igazoljsi fentmaradásának jogosultsá
gát, azon hírlapi híreket, hogy a mostan 
szőnyegen levő megyerendezés alkalmá
val, az élők sorából bárkinek is kedvéért 
kitöröltetni szándékoltassék, — különben 
nekünk erős meggyőződésünk az, hogy 
ez semmi áron elsülni nem fog; — mert, 
daczára annak, hogy Gencsy Károly és 
Kauzsay Károly urak, kik ezelőtt a 
minisztériumhoz intézett megyebizottsági 
feliratok körül, melyekben „ S z a b ó ié  s- 
m o g y e “ t o v á b b i  f en  t a r t á s á n a k  
s z ü k s é g e  k i t ii n ö e n v ti n i n d o k o 1- 
va ,  a legnagyobb tevékenységet fejtet
ték ki, mégis most, midőn az idők vál
tozván, átláttuk, hogy az embereknek is 
talán, vagy akarva, vagy nem akarva

Nyíregyházára tétetik át, úgy az örök
kön örökre ott veszett, miután elvi áz- 
liatlan igazság az, hogy Nyíregyháza 
minden tekintetben mintegy teremtve 
látszik lenni a megye székhelyéül.

1 l°gy tehát a fentérintett, s c s a k i s  
c s e k é l y s é g g e l  i n d o k o l h a t ó  indít
vány határozattá ne válhassék: felhív
juk m e g y é n k  b i z o t t s á g i  t a g j a i t ,  
h o g y  a l e g k ö z e l e b b i  m e g y e  b i 
z o t t s á g i  g y ű l é s e n  m e n t ü l  n a 
g y o b b  s z á m m a l  m e g j e l e n n i  s z í 
v e s k e d j e n e k  s igy bennünket az utó
kor nem fog kárhoztatni, hogy hanyag
ságunk miatt lett Szabolcsmegye meg
semmisülve.

Kijen Szabolcsmegye Nyíregyháza 
székhelyleyl!

Zabolch.

KÖZÜGYEK.
kellett változni, — és hogy ez tény, 
nem igazolhatja semmi fényesebben, mint 
a fennehb említett tisztelt két férfiú, s 
még egy pár társuk által legközelebb a 
megy egy Illés elé benyújtott indítványok, 
melyben indítványozzák, hogy: „Sza
b o l c s m e g y e  d a r a b o l t a s s é k  f e l ,  
és o s z t a s s  ék be  a t e r v e z e t t  De b- 
r e c z e n m e g y é b e ,  D e b r e o z e n  szék
h e l l y e l . - * )

A váltság eme korszakában nem 
is nagyon csodálkozhatunk ezen urak 
„ c s i k l a n d ó s -  kívánságán ; mert hát 
lépten nyomon találkozunk hasonló ese
tekkel, csupán azt nem tudjuk felfogni, 
mi vezetheti ezen urakat arra. hogy még 
saját érdeküket is feláldozzák, azt sem 
tudva, hogy miért ? mert koránt se gon
dolják, hogy mi ne tudnánk, hányat 
ütött az óra; -  tudjuk mi azt nagyon 
jó!. _

t biok persze igy okoskodnak: ha 
már annyira nem tudtunk menni, hogy 
a megye székhelye N.-Kálidban marad
jon, de azt. bár mily erőfeszítésbe kerül, 
vigyük ki. hogy az Nyíregyházára ne 
tétessék á t ; mert ha Debreczenbe tétetik 
át megyénk székhelye, úgy még lehet 
reménység, hogy valaha — ha a szél 
ismét másoldalról fú, visszajön; de ha

•) Kt majdnem hihetetlen. Szerit.

J a v a s l a t .
Tekintetes pénzügyi bizottmány! 
Köztudomásúi van, hogy városunk 

hatóság i az 1 8 7 év ótai építkezések 
következtében, — de a melyek a város 
lőhaladásának tekintetéből elkerülhet- 

lenül szükségesek, s annálfogva czél 
szerüek voltak, — azok folytán rendkí
vüli s erejét meghaladó kiadások téte
léhez, s ezek fedezhetése végett nagy 

fltteséggel járó kölcsön vételekhez kény- 
telenit tetett nyúlni, s ily minden elő- 
revaló számítást meghiúsító helyze
tében, nem tarthatta fenn a mérleget, 
bevételeit és kiadásait illetőleg, nem 

| tartotta pedig kivált azon az okon, mert 
az 1872-ik évtől jelenleg és folytonosan 

.tartó, s nem csak városunkra, de az 
egész országra, mondhatni Európára ki
terjedő készpénz utáni kamatok rend
kívüli emelkedése által oly súlyos s 

[nyomasztó pénzviszonyi állapotba jutott, 
hogy ezen zavart állásából csakis egy 
nagyszerű kölcsönvétel által menekülhet.

A már biztos kilátásban lévő 800 
ezer ftnak kölcsönvétele után is fenn 
marad még a várost terhelő, különböző 

! testületeknél, az úgynevezett régi pas
ai v adósságban mintegy 250— 200 ezerre 
rugó összeg; mert az úgynevezett füg
gő adóságoknak lerovása első helyen 
állandr a melyek után magasabb kamat 
fizettetik, s többnyire váltókon áll a 

| város kötelezettsége, azon kivid előtte 
; áll, a városon keresztül vonulandó

T Á R G Z A .

A besztereczi halász.
— R e g é n y .  —

Irt*: Á n g y u l  G y u l a .
(Folytatás.)

IX.
Másnap reggel a felkelő nap még nem

terjesztő szét sugarait, Zólyomi a besztereczi 
vár udvarán sétált.

Egészen megváltozott. Nem csoda. A 
sólyomhalmi merényletnek 31-ik éve; ez pe
dig egy emberéletben nagyon sokat tesz. ki
vált egy Imiitek Zólyomiban.

() azonban mindent feledni látszott. — 
Hogy is jutna neki eszébe az, midőn njabb 
i 'iiij.'i la oly Igm ■ep zá ra lálhatlaBok.

Karján egy gyönyörű nő lebegett, uno
kája. —

I Valóban velenczei hölgy volt. Tartása.
I lejtése s a hanghordozó* árulták el.

— Nos gyermekem, — kezdő a  beszédet 
!nagyapja, — hogy tetszik neked Magyar- 
ország v

| — Szép, nagyon szép, — felelt a szép
i Zenó Mária csengő hangon, bár törve a ma
gyar nyelvet; — csakhogy mégis, mig meg 
nem szokjuk, furcsának tűnik előttem.

— No persze, — vágott szavaiba az 
öreg, — Velenczében egészen más. Azonban 

[ nézd: ott a lagúnák, itt a roppant láp ; ott a 
j sikamló gondolák, itt egy-egy halászcsónak:
Iott egy-egy emberi hulla-kifogás, itt a jó
halak . . .  ej, Máriám, mégis csak jobb i t t !

— Én nem is panaszkodom, — felek 
szendén a hölgy.

— Nem, nem, kis olasz unokám; hisz én 
azt nem is mondom, csak kérdem tőled, nem 
unod magadat V

— Nem; legalább még eddig nem , s 
hiszem, ezután még úgy sem fogam.

— Ilehehe! — mosolygott az. ősz sza
kállas Zólyomi. — Elhiszem. No de megér-

országútnak kövezése, s azzal elkerUl- 
hetleiiiil járó csatornázás, valamint a 
kölcsönt veendő 800 ezer ftnak törlesz
tése és kamatjával járó kiadás; igy 1-ür 
hogy úgy a fentebb érintett két múlha
tatlanul szükséges fedezési összegeknek 
nemcsak kamatai fizetésére, hanem a je
lenleg kölcsön veendő 800 ezer ftnak 
rendkívüli, igy időelőtt előnyös tör
lesztésére a hatóság jó eleve jövedelmi 
forrásokat kutasson, mégpedig oly for
rásokat, a melyek kétségen felül álló 
biztos alapot nyújtani képesek a jöve
delemre.

En ily forrásul tekintem a pusztá
nak vagy a pázsitnak örökároni, a 
helybeli lakosoknak való eladását, s 
csakis ily módon látok tehetséget a vá
ros pénzügyeinek minél előbb eszköz- 
lendö letisztázására, illetőleg rendbeho- 
zatására.

I. A pázsit eladását illetőleg, kész
tetve érzem magamat eddig szerzett ta
pasztalataim nyomán nyilvánítani, hogy
1-ör, hogy azoknak bérbeadása akár 
egy. akár több évre fennállókig semmi 
nehézséggel nem jár, mert terjedése 
közvetlen a város körül esvén, a bérbe
vételhez lakossaink készéggel járulnak.

2- or. Úgy az őszi, mint a tavaszi 
alá kiosztandó földek után egyszerre 
megfizetik a lakosok az egész évi bért, 
s a pázsitnak czélszerii 4 szakaszra osz
tása s a holdak osztályozása mellett, 
lehetővé válnék 3 osztályrészt éven
ként szántás alá bocsátani, egy fertály 
részt pedig marha legelőnek hagyatni, 
a mely eljárás szerint évenként 25 ezer 
frt biztosan befolyandna a házi pénz
tárba, a 4-ik fertályrész pedig 2. vagy 3. 
év múlva felváltva ismét szántás alá 
esnék, a mely pedig a marha legelés 
után mindenesetre javított állapotba ju t
na miveltetés alá.

3- or. A pázsit bérbeadásánál, mivel 
egyszerre fizetik a kiosztás alkalmával 
előre az egész évi bért, hátrány nem 
maradt fenn eddig soha.

II. A puszta földek kiosztása több 
nehézséggel jár, mert 1-ör már több 
Ízben megesett, hogy az évi kivételre 
vállalkozó nem akadván, pár száz hold 
fold fele áron legelőnek lön kiadva.

2-or. A pusztabeli földek csak azon 
esetben lennének javíthatók, ha az uga- 
rozási rendszer behozatnék, de amely 
rendszer mellett, ha javulna is a föld, az 
évi bevétel nagyban csökkenne, s bár az 
illető' bérbevevő javára, de a házipénz
tár rövidségére járna, s az ily rendszer, 
egy a maga saját földét mivelő gazdá
nak állana érdekében különben is, az

dcmled. Olyan helyre menyecske lesz belőled, 
mint a pinty! Hanem leányom, Miklós is de
rék legény ára!

A Miklós név hallására a szép hölgy 
arczát egyszerre pír öntötte el, a szerelmesek 
pírja, mely, a szív legkisebb érintésétől lángba 
borul.

A Miklósnak szólított derék legény Zrí
nyi Miklós vo lt; a hadvezér és költő, a fes
tett kornak egyik legkitűnőbb leventéje, ki 
egy királji küldetésben Velenczében időzvén, 
ismerkedett meg a szép Zeno Máriával.

Maria ekkor a bánnak, Zrínyinek jegyese 
vo lt; s ha neve érintése a szép arezot pírral 
öntő keresztül, abban a vizsgáló Zólyomi a 
végnélküli szerelmet fedezte fel.

— Az ám — folytató — helyre legény. 
Mikor is mondta, hogy eljő ?

— Nem tudom. Talán ma, vagy holnap, 
vagy . . . .  valamikor.

Valamikor? . . . Hm ! Milyen könnye
dén veszi azt az én szép unokám ! — De hi
szen galambon, nem ugv diktálja a te szivecs-

eddig eszközölt egész pusztai földnek 
kiosztása mellett is, az általam hitele
sen A, H. alatt kimutatott három utolsó 
évi tiszta bevételek átlagos egy évi jöve
delem mennyiségből látható, hogy a 
pusztáknak a város általi kezelése 9—10 
ezer forintnyi évi veszteséget idézett elő.

3. Minthogy a puszlabeli földek 
utáni évi bér, a kiosztás alkalmával fele 
részben, másik fele részben pedig csak 
termés elhordásával fizettetik, elkerül
hetetlen a hátrányok fenmaradása, an
nálfogva gyakori a veszteség is.

Én a fentebb előadott okoknál fog
va tehát, a pusztáknak örökároni eladá
sából várható ármennyiségre fektetem 
A. alatti számításomban bemutatott ter
vemet, a mely terv számítását követke
ző alapokra fektetem:

A pusztabeli terület használható 
része az eddig hivatalosan megtétetett 
osztályozás szerint á ll:

1 -ör. 3595 1000 □  öllel számított I-ső 
osztályú holdból s a hiteles becsű szerint
egy hold ára 160 ftjával 

2-or 1435 félhod Il-od
539,250 frt.

osztályú földből 125 ftjával 
3-or 377 hold III-ad

179,375 „

osztálya földből 100 ftjával 
4 er 307 hold IV-ed

37,700 „

osztályú földből 80 ftjával 
5-ör mintegy' 656 hold 

jelenleg használatlan föld

24,560 „

24 f t j á v a l ..................... 15613 „
Összesen tehát . . 190,600 frt.

a becsérték szerinti értéke.
A 796,500 ftot 15 éves, igy 30 

és félévi részletre felosztva, esnék egy 
részlet fizetésbe 26,550 ft.

I. Ugyanis az örök eladást, a töké
nek 15 év alatti törlesztése mellett, fél 
fél rátákban véleményezem leróva* ni, 
hogy igy a vevő lakosoknak a részlet 
fizetések már a földtermésének felhasz
nálása által is könnyittessék.

II. De az általis, hogy a tükehátrány 
után 5 perczentes kamatot tervezek fizet
ni, elösegittetnék a vásárlási kedv.

III. a befolyandó pénzbeli össze
gek kezelését, 3 tagból álló bizottságra 
ruliázandónak tartom czélszerünek. mely 
bizottság állana egy elnökből, a líi 
folytonos felügyeletet tartana minden 
ügyek elintézésénél, még pedig felelő
ségi kötelezettség mellett, a második 
tagja lenne a bizottságnak egy jogi 
ügyvezető, a ki a netalán hátrányban 
maradó vevők ellen a törvényes lépé
seket azonnal megtenni kötelezetnék, a 
harmadik lenne a pénzkezelő' pénztár
unk, a ki egészen elkülönítve eszkö
zölné a befolyandó összogek beszedését.

kód. mint a hogy kimondod 1. . .  No de mond
jad csak: szép ember az a bán, ugy-ei . . .  
m i? — szereted, u g y -e ? ,.. ej-ej ; ne pirulj 
no, hisz tudom, hogy szeretitek egymást.

Mária semmit sem felelt. Mily különös
nek tetszett neki e magyar eredetiség, a mit 
ö ugyan bazíjábau gorombaságnak uevezendett 
volna t

Ámde — Velencze és Deszterccz 1
— No de, csak csendesen, nyugton gyer

mekem. Nem sokáig lesz e bagoly várban. 
Vájd el jön Miklós, s elrepít abba a sas fé
szekbe. mely olyan formára van építve, mint a 
ti Yelenczétek, ki tudod-e mar mondám ?

— Mit nagy apám !
— Azt a helyet, ahol Zrínyi lakik.
— Ki. Csáktornya!
— He, he, he ! . . . Nem Csáktornya, de 

Csáktornya. No, majd megtanulod. Már most 
gyere, megmutatom neked a vártorony erkélyen 
azt az ülőkét, a hol az estéket tölteni szere
tem ; aztán megmutatom neked az ó lakat; 
meglásd csak, milyen bosszú baju lovaim van-



IV. A minden egyket fed évi rész
letfizetés lejáratú után, u befolyt pénz
beli összegek azonnal elhelyezendok 
lennének egy helybeli pénzintézetnél, 
előre kiegyezett s a pénzvilág forgásá
hoz időről időre megszabott kamat mel
lett. mely letéteményezett összegek után 
tervemben csuk 6%-tet. vettem fizeten
dőül, hogy a kezelés elvállalása bizto
sítva legyen.

V. A városi házipénztár évi köz
ségi költségvetéséből láthatólag, a rend
szeres bevételek között nem nélkülöz
hető a puszták után eddig befolyt 
25800 frt évi tiszta jövedelem, melyre 
nézve a számitásbeli kimutatás hátul 
A. C. alatt megtekinthető, annálfogva 
az eddigi 25800 frt tiszta jövedelem 
mennyiséget tervembe fél-fél évenként 
a házi pénztárba átfizetendőnek számí
tottam folytonosan 15 év alatt.

VI. A királyi földadó; ugv a vá
rosi közköltségpótlék, az illető vevőkre 
lenne hárítandó, mert tőlök, mint a föld
bér utáni hasznot élvező egyénektől, 
igazságosan lehetne ezt követelni, csu
pán az árkok tisztán tartása, s a hidak 
épségében jókarban fennállására meg- 
kivántató költség esnék a város terhére, 
a 3 csőszlakra pedig biztosan akadna 
az illető vevők közt vállalkozó.

Mindamellett tehát, hogy:
1- ször, a tőke hátrányok után csak 

5 százalék kamat számittatik tervembe, 
a mi pedig a jelenlegi drága kamatú 
világban rendkívüli előny.

2- szor. Hogy a helybeli egyik in
tézetnél elhelyezendő, időközben befolyt 
tőkék után csak 6 százalékot számítot
tam folytonosan követendőül.

3- szor. Hogy az eddig tisztán be
folyt puszta utáni évi jövedelmet 25800 
írtban biztosítani igyekeztem tervemben, 
a házi pénztár részére; mindezen elő
nyök felett áll, a házi pénztárra há- 
ramlandó azon főelőny, hogy felma
radna javára 1.207,801 frt 25 kr. ren
delkezésül, s levonva ezen összegből 
095,500 frtot a puszta eladási árába 
mégis mintegy 411,301 frt haszon ma
radna fel, ahoz még 15 év alatt 387,000 
frt menne által a házi pénztárba, a 
a pusztabérben, az ezen terv szerinti 
intézkedés által; s akkoron módjába 
lenne a városnak a jelenleg felveendő 
külcsönbeli 800 ezer Írtból még min
den fenmaradt törlesztendő összeget idő 
előtt, tudniillik a 40 év lefolyása előtt 
leróvhatni. még pedig azon nem csekély 
nyereséggel, mely a kölcsönadó intézet 
zálogleveleinek összevásárlásával, — s 
ugyanazoknak névértékébeni elfogadásá 
val háramlana a házi pénztár javára, 
nemkülönben meg lenne szüntetve a 
puszták kezeléséből eredő évi 9 — 10 
ezer frtnyi veszteség, végre pedig a je- 
legleg költsön veendő 800 ezer frt be
folyása után is a még a város terliéül 
felmaradó 250 ezer frtnak lerovására 
maradna alap.

Nem járulnék a fekvő birtoknak el
adására véleményemmel, ha lenne a vá
rosnak oly biztos kilátásba helyezhető 
jövedelem forrása, a mely forrás fokozva 
annyira lehetne nevelhető, hogy ha csak 
oly nemű kiadásainak fedezésére is elég 
leendne, a melyek mint erkölcsi testület 
nek elodnzhutlau kötelességévé válnak, 
ilyenek a passiv tartozások, kamat és 
törlesztésbeli: tisztviselők, cselédek íize-

nak nekem : aztán a fegj vertárt . . .  megálj 
csak, mit fogsz te ott látni !

A hölgy ez utóbbi szavakra mintegy 
reszketve vonta ki karját az üreg Zólyomi
éból, melybe az fűzve volt.

— Nos félsz talán ?
— Nem. d e . . . én oda n^in megyek 

nagy apám ; . .  . én nem szeretek olyan he
lyekre menni.

— He. be. he ! . . .  no semmi: majd meg 
bátorodok Hát nem is hívlak Hanem a hosszú 
hajú lovakat csak megtekinted ?

— Oh, azokat igen nagyapám. Menjünk.
Ezzel aztán megindultak, s nehány perez

múlva a vár sánczaiba vájt fold-ólakban voltak.
Gyönyörű paripák rágódtak ott a füvön. 

bokros sörényeikkel, melyek mintegy ernyőt 
képeztek a szép hajlott nyakak körül.

— Lásd gyermekem, itt ez a fekete ló 
már harminc/ öt éves; sok szolgálatot tett 
már. megérdemli a nyugdíjazást.

— Hát micsoda szolgálatot tett, nagy
apán! ? — kénlé a hölgy árat tanul.

Zólyomi nem felt reá semmit. Minek is

tései, árvák ápolási, segedelmezéd, kór
házi betegek í-lehn-zési, nnukillönben u 
helybeli egyházaknak örök időié tett is
kolai alapítványok utáni kamatbeli, s a 
katonát irtással járó azok között több 
oly nemű kiadások, a melyek évről évre 
nem hogy apadnának, ellenkezőleg foly 
tonosan nökedn k ; de méltán hozhatom 
fel, nemde kétséges-é a regálékból befo
lyó évi jövedelem mennyiség, és lehet e 
kilátás arra, hogy ha a puszta to
vábbra is városi kezelés alatt marad, 
a földbért emelni fog lehetni csak any
uéira is, hogy a jelenlegi kezelésből eredő 
évi 9 —10 ezer irt vesztességet behozza, 
már pedig csak ez a két forrása van a 
községi jövedelemnek, a melyekből évi 
jövedelmének kétharmadát nyeri, — ha 
tehát évi rendszeres, s elodázhatlan kia
dásainak fedezhetése nemcsak hogy je
lenleg is nagy megerőfeszitést igényel, 
de valódi pénzzavarokat idéz elő, hátha 
időközben jelentkezendnek, de pár évek 
által biztosan jelentkezni fognak 20, 30, 
40, 50 ezer fitos hitelezők felmondásaik
kal, szániithat-é a város, oly készséges 
kölcsönadókra, mint voltak a nnilr idő
ben?! s ha igen! a már eddig elvállalt 
kötelezettségei mellett, mely forrásból re
ményiheti fedezhetni a visszafizetést, már 
pedig jó hitelét fentartani kötelessége 
lévén, nem szorulna é a közköltségi adó
nak épen oly mérvben való kivetésére? 
mint a királyi adó s az által nem terhelné 
e túlságosan lakosait, polgárait, kik 
utolsó esetben háta illegett állanának?! 
vagy nagy veszteség után, csak is egy 
vagy másik birtokának eladására késői) 
ben is. A pusztának a jelenlegi mostoha 
időben létesítendő eladására nézve, igaz, 
hogy ellenvetésül felhozatliatik, miszerint 
jelenleg nem látszik az kivihetőnek, de 
az ily ellenvetés csak az oly nagyobb- 
szerü birtok eladásánál állana, a mely 
birtok vétel után járuló nagyobb mérvű 
vételár, 3 hó és fél év, vagy 1 —1 alatt 
követeltetnék, s annálfogva a icfízetésa ve
vőnek, a jelenlegi magas kamatok mellett, 
mégis csak rövid időre felvehető kölcsön 
által lenne teljesíthető, de e terv szerinti 
15 év alatt változhat, sőt a természet 
rendje szerint változand is, úgy a birtok 
értéke, mint a pénzviszonyok szülte ka
matláb, s én úgy hiszem, hogy oly ked
vező feltételek mellett, milyenek számí
tásba vétettek tervembe, úgy a vásárló 
lakosság mint az eladó város érdekében, 
így czélszerü e'adási eljárás nem t. veszt
hetné hatását az illető vásárlókra, sőt 
kedvet gerjesztene a megvételre, s ha az 
eladás még 1876. végével történik, képes 
leend a város nemcsak az 1872. év óta 
szenvedett veszteséget helyre pótolni, 
hanem folyó működéseit és normális ál
lapotban kedvező eredménynyel minden 
tekintetben folytathatni; a felmondást il 
letőleg már ez évben is előttünk áll, a 
nagyváradi káptalannál 52 ezer s a nagy
váradi capucinus zárdának 13,953 frt 
50 kr. igy összesen mintegy 66 ezerre 
rugó követeléseinek lefizetésbeli kötele
zettsége ; de más részről a puszta 
eladása jó előre elkészített nj felmérést, 
uj osztályozást, s egyéb előmunkálato
kat igényelvén, huzamos idő kívántatik 
mindazoknak megtételére, mely időnek 
halasztással járó meghosszabbítása csak 
is a város hátrányára szolgálna -- je
lenlegi viszonyainak bizonytalan időre 
hagyott javítása nélkül.

beszélte volna cl, hogy ifjn bűntetteinek ne n 
harminc/ öt éves fekete ló is részese volt.

— No lásd gyermekem. Ezt a fehér lo
vat egy török úrtól kaptam in é it . . .  ezt m eg... 
egyszóval. . . ugy-e, hogy Yelenczében nem 
láttál ilyen szép ovaknt.

— Nem : ott nincsennek lovak. Hát ez 
a kis fekete itt a szögletben V

— Ez a várnagyé, Fekete uram é. . .  
Epén itt jön n i. . .  Nos. Fekete uram, hát hogy 
van kegyelmed ?

— Hát csak megvagyok, kegyelmes 
uram. Jól, mert kegyelmes séged nek is jó 
kedve van. —

— He, he. he ! öreg várnagyom te ! . .  . 
hát hogy ne volna jó kedvem, mikor itt van 
az unokám ni !. . . bizony jó kedvem, sut 
mondhatom kegyelmednek várnagy, hogy ezek 
a legszebb napok életemben.

— Hála istennek ! megüljük, kegyelmes 
u ram ; megüljttk. Én már meg is tettem az 
előkészületeket. Tessék csak felnézni.

— Mi a manó ! — kiált fel Zólyomi ki
jőve a lovaktól. Hét minek itt ez a zászló.

A 15 év alatt fél-fél évenként igy 
30 részletben lefizetendő pusztai vásár 
fisból eredő bevételeknek s kiadások 
nnk tervezési számításomat A. alatt, a 
3 utolsó évben pusztai földek béréből 
befolyt bevételeknek s kiadásoknak, az 
illető főkönyvből, hűségesen s pontosul! 
összeirt összehasonlitása után átlagosa ■ 
egy évre cső tiszta jövedelem kimuta
tást A. hátulján 11. alatt. Az összes 
p u s z t á k  vásárlásába fektetett tőkék 
mennyiségét hiteles adatok nyomán 
szinte az A. hátulján C.) alatt, tiszte
lettel bemutatom s ezen a városnak 
érdekében a város jelenlegi pénzviszo
nyaihoz alkalmazva, legjobb szándékkal 
tervezett munkálataimnak — .annak 
legszigorúbb megbirálása mellett, mél- 
tányolására felkérem a városi tek. pénz
ügyi bizottságot, s részrehajlatlan véle
ményadásának, a tek. képviselettel an
nak idejében kegyesen tudatását tiszte
lettel ajánlom.

Az alantiakban tisztelettel bemuta
tom tájékozás végett azon számításomat, 
hogy mily összeg lenne fizetendő egy I. 
II. III. és IV. osztályú fold után, az első 
fél évben.

Ezen terv szerint fizetendő lenne 
első félévben.

1- ör. Egv hold I. osztályú 150 fitos 
után törlesztésbe 5 frt, a fennmaradt 145 
frt 5 százalék kamatját 3 frt 62 és ' kr. 
ősz vesén 8 frt 62 és V« kr.

2- szor. Egy hold 125 frtos II. osztá
lyú után szintén az első félévre törlesz
tésbe 4 frt. 120 írt 83 kr tökchátráybu 3 
frt 3 kr. öszvesen 7 frt 20 kr.

3- szor. Egy hold 100 frtos 111. osz
tálya föld után szinte első félévi törlesz
tésbe 3 33 7, kr, a fennmaradó töke 96 f. 
67 kr után 5 százalék kamatba 2 frt 43 
összesen 5 frt 77 '/2 kr.

4 szer. Egy hold 30 frtos IV. osztá
ly u föld után első félévben törlesztésbe 
2 frt. 67 kr. a fenmaradó 77 frt. 33 kr 
után 5 százalék kamatba 1 frt 93 kr. ösz- 
ssesen 4 frt. 50 kr.

Figyelemre méltánylandó, hogy a 
kamatfizetés minden félévi törlesztés után 
kevesbednék is.

a. ) p. o. a hetedik évben 1. osztálya 
hold után 8 frt 62 és fél helyett már csak 
6 frt. 81 kr.

b. ) szinte a hetedik évben a II. osz
tályú hold után 7 frt 20 kr. helyett, már 
csak 5 frt 68 kr.

c. ) szinte a hetedik évben a III. osz
tályú fold után 5 frt 77 7* kr helyett ösz
vesen 4 frt. 54 kr.

d. ) szinte a hetedik évbenlV. osztálya 
egy hold után 4 frt 60 kr. helyett csak 3 frt 
63 kr. lenne törlesztésbe s kamatba fize
tendő, s ezen összeg is folytonosan apadna 
a már befizetett tőkék utáni knmatnsk el
maradása folytán.

Nyíregyháza Márcz. 10. 1876.
A tek. pénzügyi bizottságnak

alázatos szolgálja
Galánffy Dániel.

v. számvevő.

A 15 év a la tti fél-félévben fize
tendő', a g y  törlesztés, m int kam atba  j á 
ruló 30 részletben  befolyó összegekröli 
szám ítás, m e g tek in thető  a városi szám 
vevői h iva ta lban .

— A toronyra tűzzük.
— No, hát aztán ?
— Amott a víz közepén is lesz egy. 

oda rendeztem ama játékot, melyet a bán ő 
kegyelmességc Yelenczében látott, s melyre 
engem is megtanított.

— Micsoda játéko*, várnagyom
— Tűzijátékot, kegyelmes uram, Egy 

vén halász fogja gyújtogatni, ki azt ifjú korá
ban a velenczei dogé ünnepélyeken is kezeite.

— Hm, hm !. . . de hát várjon kegyel
med ezzel a tűzi játékkal holnapig. Holnap a 
bán is itt lesz.

— No hiszen nem haj : holnap megújít
juk. Vau készlet elegendő. A halászmester 
alkonyaikor felgyújtja a tüzet.

— No hát ördög vigye, megnézzük ma 
is. Fgy-e gyermekem, te is nézed ?

-— M eg: de hát honnan nézzük n tűzi
játékot

— No. gyermekem ; hát az erkélyről, 
onnan legjobban meglátjuk.

— Talán a torony erkélyéről legjobb 
lesz — jegyzi meg alázatosan a várnagy.

Szabolcsi levelek
1.

ltégi, s talán kissé fájó liuit pendítek 
meg mindjárt első levelemben is. lm megval
lom, hogy éppen ez a czélom : odaütni, ahol 
megérezzék azok a kiket illet, mert. a h i b n, 
bármily ékesen fejtegessük is, csak hiba ma
rad az mindég. Egy álnevű író e lapoknak 
már több számában közié törökországi leveleit, 
melyben Magyarország társadalmi életéről be
szél cl igen érdekes apróságokat. Némileg ez 
is hatolt reám s fölveszem én is a tollat, hogy 
egy mindnyájunkat érdeklő tárgyról: a k ö z- 
ii g y e k r ö 1 mondjak el egyet mást. Ahol 
kell buzditólag, ahol kell hát élesen is, de 
mindég igazáu és hűen.

Nem tudom ha érzik-c azt c lapok ói
vá-ói, hogy megyei életünk bizonyos tekintet
ben igeu hanyatló állapotban vau*) mégpedig 
oly annyira dülöfélbeu, hogy a honioepatha 
nem is segíthet már rajta**) komikusnak tűn
hetik fel sokak előtt, hogy a míg rohamosan 
építgetjük a vasutakat, addig a megyei ország
utak ról egészen megfeledkezünk, ugyannyiru 
hogy, daczára a XlX-ik századnak, s daczára 
annak, hogy 187Ü évet iiunk, a k ö z l e k e 
d é s r e  s z o l g á l ó  u t a  k, in i n d e n e r, y é b r e 
h a s z n á l h a t ó k ,  c s a k  — k ö z l e k e d é s r e  
n e m !

Nem tudom, minő véleményűvel lehetnek 
e tárgyiéi azok, kiknek mindez körökbe vág? 
annyi azonban bizonyos, hogy : nagyon, nagyon 
rövidlátóknak kell lenniük, hogy mindezt meg 
nem látják . . .  ***)

Avagy talán azt gondolják az illetők : ott 
a vasút : olcsó pénzért viszi az embert, föl 
kell rá ülni, a Sárga meg a Kígyó hadd pi
henjen addig odahaza. Igen ám édes uraim, 
hanem az a vasút nem vezet el minden köz
séghez. s már mostam teszem fel, ha éli Nyír
bátorból .lakóig akarok menni tavaszszvl, vagy 
őszkor (ekkor különösen „helyén vannak** az 
az utak) hát akkor először fogadjak szekerest, 
s váltott lovakon menjek Nyíregyházára, ott 
üljek fel a urnáira s o maii aztán menjek Ke- 
mecséig vagy l ’átroháig, hol les/állva, üljek 
ujf-nt szekérre s úgy menjek a jelzett faluig. 
No meg is ütné a guta az ilyen sétálást. Pe
dig ennek a fele sem tréfa ám 1

Emlékszem, hogy ;i múlt évben a , Sza
bolcsában egy újdondász siralmas hangon ki
áltott fel : hogy a kisvárdai országúton, kivált 
éjjelenként istenkisértés járni ;****» magammal 
is megtörtént az, hogy Kisváráétól Anarcsig l* 
frtot fizettem egy szekeresnek, a mely ut kö- 
rülbeiol egy f é l  m é r t f ö l d e t  teszen, s ki 
voltam téve azon eshetőségnek, hogy vagy fel
dúlok valami feneketlen gödörbe, vagy pedig 
elakadunk a félúton.

A kisvárdai or zágut pedig, lehet mon
dani. a legnagyobb közlekedési tér megyénk
ben. Nem ehetne ezen segíteni? Kétlem! iga/, 
hogy ritka év, melyben ne töltenék ; bánéin az 
o l y a n  töltés csak árt és nem h a s z n á l :  — 
szakértő emberek kellenének oda.*****)

Éhez hasonló állapotban vannak a többi 
országutak is, s ugyan ezen paragraphus alatt 
állanak a községi utak. Na ez utóbbiakból 
igen szép példányokat tudunk fölmutatni, s 
vannak olyan jó hírnévnek örvendók is, melyek
nél inkább neki megy az utas a réteknek,

•) Érzik bizony — 8 z r r k.
**i Még talán az z1en|iatht som — S z ó  r k
***) De hogy nőin látják ! Jó "tt a szándék : 

csakhogy szegény ember sx,indokát M ilng isten bírja !
8 * o r k.

**‘ i Ilát ne iárHaljon éjjel nemde — S ie r k .
Ama tudató I. hogy ha a sárra s Art bontunk, 

abból nőm ut, ham m csak sár lösz. Hic-rk.

— Az ám, a torony tetőről. Ugy-e Má
riám te is feljösz?.. .

— Nein-neiu; én a toronyba fel nem 
megyek ; menjen fei nagyapám ; én majd csak 
az ablakból nézem.

— No jó, tehát te az ablakon nézed, én 
meg a várnagyával majd fel megyünk a to
ron) ha. Jó lesz várnagy ?

— Ahogy keeyelmessége akarja.
— No jó ; hátha kezdődni fog, kegyel

med várnagy hirt ad nekem, és addig is fúrt 
adjon annak n velenczei halásznak, hogy jól 
meggyujtsa azt a tüzet . . .  No leányom, men
jünk hat a fegyvertárba.

És a gyenge reszkető karokat ismét 
ama vasmarkokba szoritá, melyeken oly sok 
bűn száradt már ineg, s a legnagyobb nyu
galommal folytatta a vár udvaron sétáját.

— Tehát estve ! — kiáltá vissza a vár
nagy felé.

— Igen-igen: majd hirt adok kegyel
mes-égődnek. (Vége. köv.)



mintsem a falun menjen keresztül. F.zen is 
lehetne repíteni s z a b á l y o z á s  által.

Ha egy községben elhatározzák, hogy 
közösen fogják feltölteni az utakat, lehetetlen, 
miszerint ez czélhoz ne vezessen. Ez mind 
oly dolog, a min még lehet segíteni, persze, 
nem ösfzedugott kézzel, hanem t e t t e k k e l .

Különösen nincs mit sem csudálkt zni. hogy 
igy állunk e tekintetben, mert biz más tekin
tetben is az alsó numerus alá vagyunk beje
gyezve. Tudnék itten szavaimat igazolandó 
több t é  n y é k e  t  fölemlíteni, melyek nem a 
legjobb oldalról ösmertetnének meg bennünket.

A nyíregyházai országút is odaillik a 
többihez. Ottan volt szerencsém látni harmad
éve, hogy mint sillyedt el egy szegény szeke
res fényes nappal az oiszágut közepén, s mint 
borította el a sár, lovainak még a füleit is. 
Ott veszett mind a három ló. Annak a sze
gény embernek ez talán mindene volt.

............ No nyárban is megtörténik eső
után, midőn a tót atyafiak aratni jönnek, hogy 
félnapig is elhullódnak egy pocsolyában s 
szidják a rgazdáját." Szégyen biz ez. de ha 
nem lehet rajta segíteni ?! az átló nagy, a 
közköltség még nagyobb, egyszóval „helyén 
vagyunk" a mi egyenlő azzal, hogy: sem pénzi 
sem posztó. Különben legjobb lesz, ha őszkor’ 
és tavns/szal otthon ülünk, nem koptatjuk a 
csizmát, s bevárjuk a jövő századot, amidőn 
majd l é g h a j ó n  fogunk járni. Addig pe
dig : vakulj magyar!

Kis Doktor.

A felső-magyarországi vasiparosok egyletének

o m l ó k i r c i l n ,
melyet a kereskedelmi miniszterhez intézett 

a vámügyben

(Vége.)

Yasipaiuiiktól a gonviselés megtagadta 
az in előnyöket, melyek a kiilállamok iparának 
lényeges előmozdítói közé tartoznak. — Mert 
a hazánk felső részében felhalmozott vasér- 
ezeket az ásványi tüzelnszerek telepeitől nem 
kevesebb, mint 50— 70 mértföldnyi távolság 
választja r>. úgy hogy az ásványi tüzelőanya
gok fuvarbére a nyersvas egy-egy mázsájánál 
80 kitől 1 Írtig menő összegre mg. a faszénéit 
tizetett fuvnrbéiékből pedig a nyersvas egy-egy 
mázsájára fitt krt meghaladó és 80 kiig emel
kedő tetemes összeg szaporítja az előállítási 
költségeket.

He a külföldi álianiokkali versenyünkben 
még nevezetesebb h .tr nyt rúv vasiparitokra 
a vasúti díjtételek magassága és rendszerte
lensége, melyek évek óta mint ipari haladásunk 
akadályai tekintetnek.

A kiiUölui államok a/. Ausztria-magyar 
vámterületen belül velünk szemben kiiejtett 
versenye tekintetében Bécset, mint az osztrák 
ipar központját vevőn kiindulási pontul, azon 
szomorú tényt kell constatálnunk, hogy a vasúti 
carleils/ersodéseknél fogva a külföldi vas Bel
giumból Prágáig. Kölnből Bukaristig sokkal 
olcsóbban s/ábittátik, mint a mienk iTugaig 
és Bukarestig, sőt az angol vas olcsóbban 
szállittatik Triestbe , mint a mienk Budapest
ről ugyauodu.

Ha a külföldi árukat tekintjük, kiderül: 
hogy az angol Clevcland és Newcastle 

finomításra alkalmas nyersvas ára Tricstben 
n következők által szabályoztálik:

Egy tonna nyersvas ára az
angol k ik ö tő b e n .............................. 54 shilling

Kiszállítása Triestbe a be- és
kirakodással e g y ü t t .........................24 „

Egy tonna nyersvas ára te
hát T r i c s t b e n ................................... 78 shilling,
mely álból egy vám máz sara az ausztriai pénz
láb rzerint í fit 95 kr. esik.

A porosz sziléziai vas ára kövekezőleg 
alakul:

annak ára a gyártelep he
lyén vámmázsánként . . . 3 m. 2‘» pf. 

Elszállítása a határig . . 50 .
Egy vámmázsa ára a ha'áron t m. 70 pf. 

(3 márka és 70 fillér) vagyis 1 frt 85 kr. o. é.
A lotbaríngiai vas ára a vámterület ha

tárán :
10<á» kilo ára a gyártelepnél 

57 frank, egy vámmázsa tehát . 1 fi t 25 kr. 
vitelbére a határig . . .  60 „
A lotbaríngiai vas ára tehát 1 frt 85 kr. 

a vámterület határán.
A mi iparunk pedig a lehető legkedve

zőbb viszonyok mellett 1 frt 70 kinyi terme
lési áron állítja ki a gyártelep helyén a nyers
vas egy vámmázsáját: ha ehez hozzászámítjuk 
a vasúti szállítás diját, csak az ausztriai örö
kös tartományokba is mintegy 50 krral, akkor 
2 irt 20 kitől 2 fitöOkrig emelkednek az oda- 
szállitási költségek.

Hogy ezen bajaink csakis a most köve
te tt vasúti politka irányában és a fennálló 
díjrendszerben bekövetkezendő átalakulás által 
- tehát c.«nk huzamosabb idő múlva — lesz
nek orvosolhatók, az kétségtelen; egyelőre te
hát ezen sajnos helyzeten c*akis a vámügyben 
nyújtandó előnyök segíthetnének.

A fennebb előterjesztettek után nem 
szükséges ismételuüuk, hogy a vasipar terén

hazánk :i kiilállamok oly versenyével lép szembe, 
hogy megjelelő vámvédelem nélkül ezen iparág 
milm'k egyátalán nem létezhetnék. Azon óriás 
vasmennyiségen felül, melylyel a dúsgazdag 
Anglia ncontiginst évenként elárasztja, hatal
mas vasiparrai bírnak még Belgium, Kranczin
ország és Németország, inelv államok oly ked
vező köz^azdászati viszonyok által táiuognttnt- 
nak vasiparid* terjesztésében és ennélfogva 
terményeik olcsósága tekintetében az elöbala- 
dottság oly fokán állanak, hogy tekintettel 
kezdeti* ges közgazdászat i viszonyainkra, am i 
iparunk megsemmisítésével egyértelmű volna 
már ma a szabad kereskedés hangzatos elvé
nek a vasipar terén való meghonosítása

Nyilvánvaló, hogy miután az osztrákma
gyar monarchia két felének vámvonalakkal való 
elkülönítését a kormány intentióiból és a nem
zeti közvélemény jelentékenyebb részének nyi
latkozataiból vont következtetésünk nem en
gedi várnunk, ini tehát a vámvédelemnek csakis 
ugyanazon fokában ré-zesülhetUnk, mint az 
ausztriai örökös tartouiáuyok vasiparosai — a 
mi iparunk még inkább szorul ezen államha
talmi gondoskodásra és belső erejének fejlesz
tésére irányzott egyébb ápolásra, mint az 
ausztriai örökös tartományoké.

Mégis az osztrák vasiparosok egyeteme 
a múlt év őszén tartott közgyűlésén határo
zatikig kimondta, hogy a jelenleg érvényben 
álló behozatali vámtételek káros befolyással 
lévén az ausztriai vasipar érdekeire ezen vám
tételeket felemelendöknek tartja és ily érte
lemben az osztrák minisztériumnál kérvé
nyezni fog.

Ezek alapján tehát csatlakozva az örö
kös tartományok vasiparosai által kifejezett 
óhajtásokhoz, azon al zatos kérelemmel járu
lunk a nagyméltóságii minisztériumhoz: 1. hogy 
ausztriai-magyar monarchia ismét kereskedelmi 
önállásra emelkedhessek, és hogy úgy mint 
Franc ia-. Oroszország, vagy az ész. lkaméiikai 
egyesült államok a kereskedelmi politika te
kintetben mindenek M ett önérdekeit előmoz 
dithassa. az 1876. és 1877-ben lejutandó ösz- 
szes kereskedelmi szerződések ne ujittassanak 
meg. illetőleg mondassanak fel. 2. hogy az uj 
vánidijtételek — tekintettel az ausztriai ma
gyar monarchia és a külföld termelési feltéte
lei közt fenforgó különbözet re — a nyersvas 
egy « gy mázsájánál legalább 50 ki bán. a fino
mított vasnál pedig legalább 1 fit 50 krhan 
állapíttassanak meg".

I r o d a l o m .

* A nt. Révész Imre debreceni le.kés/ 
állal jelesen szerkesztett „F gy címező" IV. és 
V-ik, illetőleg április és május havi füzete 
megjelent — s b e k ü l d e t e t t  s z e r  
k e s z  t ő s é g ü n k h ö z .  Turulom a követ
kező : I. A theologiai fakultások az olasz par
lament előtt B.»kor Jó/sef 161. I. II. .Három 
világnézlet a halhatatlanságról". Z^igmond Sán
dor. 174. Hl A heKét reformált egyházak 
mostani alkotmánya. (V. gc) Révész. Imre. 192. 
IV. Egyháztörténelmi tárcza. 1. Protestáns egy- 
házlörtene mi kalászát II. Rákóczi Ferenci te 
edeleru kancxeliár ája 1703— 1706-iki kiadvá

ny! jegyzőkönyvéből. Tt.aly Kálmán. 196. 2. 
Régi inagy ír unitár vallásos könyv, 1575 bői. 
Czelder Márton. 203. 3. Az örvéndi reformá
tusok panaszolják Bibarvármegyének, bocjr föl 
de.'Urok Beöthy Imre kir. tanácsos miként zak
latja és háborgatja őket \ai!á-uk szabad gya
korlatában. 1754. Szerkesztői jegyzet, ehez 
208. 4. Még egy adat a turkevii Kovács Fe 
reocz vallásért háborgat tatása tárgy ában, llajdu 
László. 213. V. Egyházi krónika: Kémetor 
szág: Tuikeméoy rendszabályok a porosz kié 
ru« ellen. Az ifjú Delitzsch bittatár halnia 
Mo'.tke taborszeruagy mint az iskolák kitűnő 
pártfogója. Tanári óraszám növelése. Tanító: 
fizetés Tliüringenben. 218. Nagy-Brittauni : 
Az augol rituaiisták és Roma. Az engol rom. 
katho iku-ok böjtje. 219. Francziaország: Pro 
testnnsok iránti türelmetlenség. 219. Ausztria: 
A tiroli u tramontánők nagy türelmetlensége. 
220 VI. Különfélék: A modern atyafiak lég 
újabb ijedelme. Révész. Imre. 221. A tiszán
túli rét. egyházkerület egy végzése a Károli 
féle bibliafordítás kijavítása ügub .n . 281. 
Strauss és Neander. 231. VII. Kónyveszet. 232.

* Az ..Otthon” c/imü havi közlönv ápri 
lisi füzete megjelent s szerkesztőségünkhöz be
küldetett. Szerkeszti Szana Tamás. A gondosan 
összeállított füzet a kővetkező tartalommal je
lent meg: A történelemről, Carly.e Tamástól. 
Marti Pit-ta, (költemény.) Hajnal, rajz Kndró 
ditól. A fehér rózsa, Angarótél. J kai ellensé
gei. Aristidestő. Lopott novella. Aldrícbtőh A 
legnj *bb kor műtörténelme, Hollós Lászlótól. 
Ir< d;ilmi szem e.

A „Maryarország és a Nagyvilág** 15
>záma követi ező érdekes tartalommal jelent 
meg: Szöveg: Ifj. Ábrányi Kornél. — „Doktor 
Perei* ni*-ból. Második felvonás 8 ik jelenet. 
(Ifj. Ábrányi Kornél.) — Egy fáradt ember 
naplójából! Újabb közlemény. (Opitzky János.) 
(Vége.) — „Mátyás ur. ak nincs ellene kifo 
gása.“ Oenre. (Itj. Ábrán)i Kornél.) — A fő
városból: Az első és a huszonegyedik ebéd. 
(Porzó) — Nemzeti színház. (Nemo.) — Iro
dalmi levelek. — Különfélék. — Sakk felad - 
v íny. — Képrejtvény. — Sz*»rk. ü/.en. — Raj
zok’: Ifj. Ábrányi Kornél. — Árvizi emléklapok.
— Athletikai gyakorlatok — Virágvasárnap a 
templom előtt. — Kocsikázás Kőzép-Afrikában.
— Ára egész évre 19 ft, félévre 5 ft, negyed
évre 2 ft 50 kr.

* Az „Apolló** czimii zeneműid)oirat f.

évi márczius és april havi flizet tartalma: 1)
Emléklap, id. Ábrányi Kornéltól. 2) A király 
mondta, keringő, Deslibes I.eo dalműve után 
Hölz.l Lőrincztöl. 3) Impromptu Feigler Vik
tortól. 4) Tár ez közben, Végh Jánostól. 5) Két 
népdal: I. Végig mentem az ormódi temetőn. 
II. C ak azt mondják, hogy én ko^csmáros 
v.icyok. 6) Lucrimosa, zongora-átirat Verdi Re- 
quiemjébó1. 7) La siesta, zongorára négy kézre 
Lohr Jánostól. 8) Anna polka Nagy Bélától. 
9) T* li virágok. I. Karácson est. II. Sylvesz- 
M r éjjelen. III. Boldog újévet. Magaránvi Jó
zsidtól A borítékon: a Vénusliegy és a Wart- 
buig Wachtel Auréltól. — A zene történelme, 
Kapi Gyulától. — Vegyes. — Zenemüjegyzék. 
— Előfizetési ár egész évre C frt, félévre 3 
frt. A jelen számok egy forintjával külön is 
megszerezhetők. Az előfizetés legczélszetübben 
a po.-tabivataloknál postautnlványozás utján 
eszközölhető, Budán, az „Apolló** kiadóhivata
lában iskolautc/a 681. sz. u. Az eddig megje
lent kötetek leszállított áron megszerezhetők; 
és pedig egy kötet leszállított ára 5 ft, bár
mely ket kötet ára 9 frt, bárom kötet ára 12 
frt, mind a négy kötet (összesen 350 zenemű) 
ára 15 frt.

F ő v á r o s i  h í r e k .
(F. I\) A Margitsziget helyreállítása.

Örömmel jegyezzük fel azon nirt, hogy a főváros 
egyik dísze, a kies Margitsziget, melylyel rop
pant kegyetlenül bánt el az árvíz, — ismét hely
re fog állíttatni. József föherczeg maga igy nyi
latkozóit e tárgyról! „Tegnap részletes margit
szigeti szemlét tartottam; és meggyőződtem ar
ról, hogy május lf»-én A lesüt segitségvel a kert 
olyan lesz, a milyen volt, egynéhány a jégtől el
sodort nagy nyárfa kivételével. A szünycgvirá- 
gok inár szaporittattnk. részint a szigeten, ré
szint Alcsutbon. Az épületekben nagyobb ugyan 
a kár, de odáig azok is készek lesznek, mert 
helyreállításukon erősen dolgoznak.* — Ezen 
nyilatkozat úgy hiszszük. megfogja nyugtatni és 
vigasztalni e kedvenc/, hely látogatóit, valamint 
elég annak bebizonyítására is, mennyire gondos
kodik a fővárosi közönség kedvencz helye feltá- 
masztásá körül annak jó izléii és erélyes terem- 
tője! — Mennyire szereti e fenséges család szi- 
getj-;t, arról eléggé tanúskodik az, hogy mikor 
tavaly a föherczeg-asszony hosszabb ideig a fő
városba nem jöhetett, a távoző lérjnek meghagy ta 
„ölelje, csókolja helyette is a szeretett szige
tét.- — Midőn a gyöngéd férj a felső hídnál a 
pár ot érte. egyik tisztje felé fordulva halkan 
moi.dá: „most már igazán nem tudom, hogy 
hol kezdjen el az ölelkezést, kedves fáinknál-e 
vagy az üdvöt hozó forrásnál !“

(F. P.) Volt-e magyar 1000-es? A bécsi 
1 pok e hazug hírére kijelenti Ihász Dani. Kos
suth mindenese, hogy volt ugyan tervben, de 
valójában sohasem csináltak ezres bankót.

(— 1 Rák módjára. A képviselőház jog 
rgyi bizottsága közelebbi napokban a halál
büntetés további fentartása mellett nyilatko
zott. Haladuuk szépen, mint a tavak és folya
mok nyolc/, lábú paizsos lakója. Még megér
jük. hogy a deres és kaloda, a hegedű és 
nyak vas is országgyülésiieg fognak visszahe 
lyeztetni elvesztett s illetőleg erősen vitatott 
esi jogaikba! Ne a hala.büntetésről, hanem 
anól gondolkoznának uraim ott lenn! hogy a 
népnevelés anyagi gyámolifásával, a közerköl- 
caiség fejlesztésével javítsák népünket, a té
vedtek és bűnösök számára pedig álltsanak 
javító didoghá'.nkat, s akkor aztán nem kell 
költekezi iök — guillotiura!

(—) Az árvíz is használ némelyeknek, 
már t. i. az ügyvédeknek, a mennyiben a min
dig egyenlő niveaura törekvő viz a jogi viszo
nyokat is annyira nivcuú ja. hogy az érdekel
tek nem lévén képesek tisztába jöui saját jo
gaikkal. kénytelenek juris prudens egyénekhez 
folyamodni tanácsért. Így, n mint beszélik. 
Budapesten a viz roppant nagy mennyiségű 
dongafát sodorván szét és zilálván össze egy 
helyen, ezen egyetlen eseményből közel 2 0 —30 
per tétetett folyamatba, csak eddig is. Itt 
aztán igazán jó viz volt az ügyvéllek és doctor 
jutások malmára.

(„F. P “.) Jó tréfa. Sokat éhezett, sokat nyo
morgót t egy szegény csizmadia. Hiába, ezek
ben a nyomorúságos időkben, még foltozásra 
sincs pénz. A szegény csizmadia kétségbeesve 
járkált az utczán és várta a jó szerencsét. 
Egyszerre csak valami vastag papirosra lépett, 
len* z. és egy 5 pecsétes levelet vesz észre. 
Fölemeli és elolvassa kinek szól. A levél a 
londoni éjszaksarki expedilió bizottságához volt 
intézve, terhelve 500 lont sterlinggel. A csiz
madia roppant megöl ült a talált levélnek, de 
becsületes ember lévén, felvitte a levelet a 
hatósághoz. — Elég lesz neki a legalább 500 
frtnyi jutalom. — igy okoskodott a szerencsés 
csizmadia. A levél két tanú elolt felbontatván, 
abban 500 darab népkonyhái utalvány talál
tatott. még pedig olyanok, melyek már érvé
nyen kívül voltak. Szegény csizmadia!

Vi déki  hí rek.
(F. P.) A bűvös fűzfa. S.-a.-ujhelyi le

velezőnk Írja: E hó egyik d. u. napon B. és 
P. fiatal emberek szórakozást keresendők, ki
mentek a Bodrog folyó áradását megnézni; 
s mivel a parton egy alkalmatos csolnakot ta
láltak. beleültek tehát, s az l ' / t  in. mélységű 
árudaton cvezgetni kezdtek. K szórakozás igen 
kellemetlen lett volna, ha a szél liatálmas 
ereje nem veszi át a kormányzó és evező tisz
tét s nem játszadozik velők kénye-kedve sze

rint; de miután meggyőződte!ni akarta őket a 
közmondás: hol nagyobb az erő, ott a hata- 
lom“ valóságos tenyérül, tehát csintalankodása 
folytán vízzel merítette meg a csolnakot, s a 
két ifjút a halál torkába taszítani akarta. — 
Azonban, mielőtt a halál percze bekövetkezett 
volna, ott láttak magok előtt egy fűzfát, mely ta
lán csupán az. ö megmentésekre teremtetett. — s 
melyre nem is késtek azonnal fölkapaszkodni. In
nen gyönyörködhettek tengernyi szélességű tükré
ben, mert a kilátás is szép vala, de meg a 
hold sem volt kegyetlen irányukban, mert 
világitó fényét egész éjszakára fölajánlotta ne
kik. Midőn a nap reggeli első sugara előtűnt, 
vele a reggelizés szokása is jutott eszükbe. 
— Mily pompás dolog lett volna most, ha a 
fűz gyümölcsöt is hozott volna, — gondolák 
magokban. — De fájdalom! — ez másként 
van, — a szegény fűzfa nem számított ily 
magas vendégekre; — tehát várták megmen
tő angyalukat, ki d. c. 11 órakor F. sze
mélyében iné" is érkezett s a biztos halál 
torkában levő ifjakat dicsőségesen megmentette.

(F. P ) Egy árvizi történet, mely nem szo
morú. Adáról írja levelezőnk a következő mu
latságos történetet, mely az árvíz alatt folyt le. 
Ada és Becse között a Tisza kiöntött és a mene
külök közt egy nyúl is volt egy darab fán, mely 
a vizen úszott; igy menthette meg életét. Az 
u zó fadarabon, egy fűzfához ért, melyre sze
rencsésen felszaladt. Egy adai paraszt suhancz 
észrevevén a nyulat a fűzfán, egy teknőben 
egy kenyérlapáttal odaevezett, hogy a fán re
megő állatot hatalmába kerítse. A fa előtt 
megállította lélek vésztőjét, s kezdett felkuszni 
a fára. A nyúl nem vette tréfára a dolgot, é3 
egy ugrással a teknőben volt. A teknő az ug
rás által mozgásba jött, tova siklott a vizen, 
és a nyúl meg lön mentve. I)e bezzeg a pa- 
raszt-suhancz, az most ott reked a fán és csak 
későn, midőn már berekedt a sok kiabálástól, 
jö tt elő egy náhány paraszt egy csolnakkal, 
hogy a már halálra ijedt suhauezot. megmentse, 
a nem épen kényelmes helyzetből.

(d i Ctók./.. megyében történt. P«»l *a/da 
épen akkor lépett szobájába, midőn Péter 
szomszéd a feleségét ölelgette, sőt valami 
ezuppanás félét is hallott, a mit Tolditól Szar
vas Gáborig minden Írni tudó ember „csók“- 
nak mondott volna. Pál gazda erre az éppen 
kezében levő f kossal úgy ütötte fejbubon 
Péter szomszédot, hogy az jóéjs/akát sem mond
hatott, midim elaludt. Erre meg aztán úgy tet
ték a sz—i börtönbe Pál uramat, hogy aligha 
kikerül onnan 12 évig. Sára asszony pedig 
eldalolhatja már mostan, hogy: „Csókot adtain 
a galambomnak, csak egyet s megölte egyet
len csókkal a szivemet. “

(F. P.) Furcsa idő jár. A sok csodála
tos esemény egy mást éri. Egy nagy váradi polgár 
házánál négy lábú csirke, a másiknál hat 
lábú kutya, a harmadiknál két fejű macska lá
tott napvilágot, így  látszik, a természet az 
iiyenekbeu nagyon adakozó.

(F. P .) Mi akadályozhat meg egy házasságot 7 
Kásonyról írja levelezőnk e sajátságos történe
tet. Fivéry tudor egy gazdag háztulajdonosnak 
egyetlen fia jegybeu járt, Kásony egyik leg- 
szeb leányával Berczy Ilonával. A jegyesek már 
igen bizalmasan szoktak egymással társalogni, 
Ilonka mái nem is ellenezte, ha vőlegénye 
gyöngéden magához öleié, sőt ha rózsás ajkait 
meg is csókolá — térin* szetesen. ha egyedül 
voltak. Egy alkalommal, midőn ugyancsak egye
dül voltak, Fivéry élvén megadott jogával, ma
gához voná Ilonkát és szerelem-itlasan monda : 
„Beh kövérecske vagy édesem, olyan jó lennél 
M á r t o n  n a p j á r a - . Ilonka dühösen ugrott 
fel és a legnagyobb energiával kiáltá: „Micsoda, 
én jó lennék Vlártou napjára, hát liba vagyok 
hu. hu, Ili, hi.“ . . .  Es oly hangosan kezdett 
zokogni, hogy anyja is átjött a másik szobá
ból. megtudandó Ilonka sírásának okát. Midőn 
megtudta, hogy Fivéry leányát libának nevezte, 
akkor jött még csak a hadd el hadd. „Micsoda 
az. én leányom liba. akkor én is liba vagyok, és 
férjem gunár. No de most mindjárt takarodjék 
ki az én tisztességes házamból. Soha hírét sem 
halljam." -  „De édes mamám** szólt Fivéry, 
„hisz engedjenek szóhoz jutnom, én . . .“ — 
„Dehogy fog itt beszélni, rögtön takarodjék ki, 
különben cselédeim által dobatom ki stb. stb.- .. 
Szegény Fivérinek nem volt más háti a, mint 
ott hagyni azt a helyet, mely azelőtt paradi
csoma volt és most pokola lett. Pár nap múl
va levelet kapott Ilonkától, hogy tétjén vissza 
ő megbocsát neki. csakhogy most Fivéry nem 
akar megbocsátani. Kívánjuk, hogy az ügy 
mi hamarább jobbra forduljon.

U1D0NSÁG0K.
( = )  A helybeli gimnázium javára rendezett 

sor. olással párosult 3 reunió összes bevétele 
az alíiirási ivek, nyeremény tárgyak és belépti 
jég) ékből 785 frt 25 kr volt, kiadás 307 frt 
19 kr és igy maradt tiszta jövedelem 478 frt 
6 kr. Váró útik - -  mint mindenütt, úgy itt is 
megmutatta, hogy a nemesért szépért és jóért 
mindig tud buzdulni. Éljenek mind, kik e ne
mes czél érdeke előmozdítása czéljául fáradoztak.

* Egy legújabb rendelet. Eddig szokás
ban volt. nogy a távirati hivatal a lapoknak a 
tőzsde jegyzéket naponta elküldte. A in. kir. 
föld átívelés, ipar és kereskedelmi minisztérium 
legújabb rendeleté szerint, ez tegnaptól kezdve 
megszűnt, illetve csak azon esetben szolgálta- 
tik ki a tőzsde jegyzéke, úgy a lapoknak, — 
miut magánosoknak, ha évenkint 60 forintot 
fizetnek érte. Ily nagy összeget egy vidéki 
lap sem fizethet, ennek folytán a tőzsde jegy-



zék közlőnknek meg kell szűnni. Haladunk 
visszafele V

* Levelezőknek. A .livataloa lapban ol
vassuk: Újabb illőben a rósz minőségű pecsét* 
viasz Ii.is uálata mindinkább elterjedvén, figyel
meztetik a közönség, hogy levelezései lezárá
sivá csak jó minőségű peczétviaszt használjon, 
annyival is inkább, mivel a rósz minőségű pe
csétviasz szertö'ótt könnyen levá'ik és pénz- 
1 iildeméuyeknél a postahivatalokat kényszeríti, 
hogy ily küldeményt a pénztartalom megállapí
tása végett a postaigazgatóságnak beküldjék, 
miből okvetlenül késedelem származik, és ha a 
postaigazgatóság megállapítja, hogy a nyilvání
tott összegnél kevesebb van a küldeményben, 
a kár a küldő rovására esik, ki a rósz minő
ségű pecsétviaszt használta.

— Beküldetett. A kemecsci népbank mér
lege 1875-dik évről. 1. B e v é t e l :  pénztári 
maradvány 1874-ról 31‘J ír t 24 kr. Törzsbe- 
tétből 22U írt 10 kr.. kiskönyv és átírási dij 
1 fit, takarékbetétből 1875-ben 7879 írt 18 
kr.. visszafizetések és kamat 29,977 írt 48 kr. 
Összesen 38,397 frt. 11. K i a d á s :  Vegyes 
kiadások C>20 frt 22 kr., visszafizetett takarék
pénzek 14.587 frt 22 kr.. külcsöuök és kamat 
21,780 frt 58 kr. Összesen 37,552 frt 72 kr. 
Pénztári maradvány 844 frt 28 kr. III. V a- 
g y o n i á l l á s .  Van 713 darab kötvényen 
39,323 frt. Készpénzben 844 frt 28 kr. Ősz- 
szesen 40,167 frt 28 ki., miből levonva a ta 
karékbetéteket, vagyis 20,579 frt 75 krt. Lesz 
a bank vagyona: 19.587 frt 53 kr. Kelt Ke- 
mecsén, 1876. ápril 11. V i t é z  M i h á l y  m. k. 
a kemecsei népbank elnöke.

(—) A szívesen fogadott vendég. Folyó hó
5-én érkezett meg uj lakhelyére Gyöngyösi 
Sámuel nngy-kállói volt lelkész. Fogadtatása 
kétségkívül igen szívélyes volt, miután mint 
hallottuk, a iniskolczi egyháztagok nemcsak 
diszebédről, ovátiókról. hanem arról is gondos
kodtak, hogy megérkező lelkészüket a házfen- 
tartás szükségleteivel is — és pedig szép 
mennyiségben — meglepjék. — A mily szívé
lyes volt irányában az „Isten hozott!" épen 
oly szives itteni ismerői és barátai részéről a 
búcsúszó: „Isten veled!*

( -  > Az idők jele. .Mily zilált állapotban 
vannak ez idő szerint hitelviszonyaink, eléggé 
igazolja azon körülmény, hogy a szabolcsme- 
gyei takarékpénztárban több mint 50 ezer frt 
van készletben.

(—) Panaszkodnak erősen a vidékiek, 
hogy az általuk Nyíregyházán vásárolt milly 
vagy stearin gyertyák mindinkább rósz minő
ségben áruitatnak, s a mellett, hogy hirtelen 
égnek, alig adnak némi világosságot, sőt már 
tapintásuk is elkeveri a kezet, fagygvu tar
talmuk tulnyomóságával. — Nem volna Nyír
egyházán kereskedő, ki ezen áruczikkre némi
leg gondot fordítana, s tudatná a vásárló kö
zönséggel, hogy nála ezen czikk kifogástalan 
miaöségben ka >ható?

(— 1 Április =  április, a mennyiben múlt 
héten és főleg a hó 5. 7. 8. 11-ik napjain 
ugyancsak erős orkánnal és porfelleggel üdvö
zölte homokos talajú vidékünket. Vájjon mit 
mondana erre Lökös barátunk V No hát azt 
mondaná, hogy a por a magyar jog-bank és 
önálló vámterület halálitéletét porozza befelé, 
a szél pedig azt énekli gyászos hangjaival 
„de profundis . . .“

(d. Gyorgyeni Ignácz kisvárdai prépost — 
plébános helyébe, ki Egerbe ment kanonok
nak — lelkészül a demecseri pap B e  r t ó  t h i  
Benjámin neveztetett ki az érsek által, ki csak 
a húsvéti ünnepek után foglalja el uj állomá
sát. —

* A k.-várdai felsőjárási szolgabilóság 
területein hivataloskodó jegyzők Márcz. 29-én 
F.perjeskén értekezlet tartottak az ezen lapok
ban is megjelent felhívás következtében. Meg
jelent 11 jegyző közül 9. Az alakulás megtör
tént. Elnökül megválasztatott Hernádi László 
t. pálczai, jegyzőül Pelescsák Ignácz eperjes- 
kei körjegyző. Tárgyaltatott a nyugdíj alap
szabály. uj adótörvény s adókivetés s több 
szakba vágó ügyek. A nyíregyházai egyetemes 
jegyzői értekezletre képvisel ükül kiküldettek: 
Pelescsák Ignácz eperjeskei. Makai Miklós 
eszenyi és a mándoki jegyző. Értekezlet után 
a helybeli kartárs N. J. asztalát ál folyt kedé
lyes társalgás, mígnem kiki hazaiudult s az 
értekezlet feloszlott.

i - i  A községi követválasztások körül
belül bevégzódoek már megyénkben. L’gy 
halljuk, sok helyen igen élénk örömriadások 
voltak n választás szerencsés eredménye fe
lett. sót volt község, hol a meglazult, vagy 
erőszakosan elmetszett barátságlánczokat és 
testvéri k ö t e l é k e k e t  újból összeforrasz
totta az uj választás alkalmával tartott kedé 
Íves mulatság.

(— > Olvastuk Manssberger Jakab szín
igazgató elöleges színi jelentését, melyben 
egyebek közt a „finomult választékos Ízlésre 
és gyönyörködtető változatosságra* hivatkozik. 
Tan csoljuk azért, hogy holmi „Garand. Mi
nőid és társa" czimü Ízléstelen silányságokat 
ne hoz/on szint e, de egyszersmind kerülje azon 
daraboknak is (például: „Tékozló", „Utazás a 
föld körül 80 nap alatt") előad*tását, mint a 
melyekhez nagyobb színpad, nagyobb személy
zet szükségeltetik, mint a milyennel ó ren
delkezik.

(d.) Kérelem. Tisztelettel kérem mindazo
kat. kik sajtófogságban elhunyt, feledhetlen, 
hazánkfia B ö s z ö r m é n y i  L á s z l ó ,  szülőhá
zát jelölendő emlék-táblára, bármily csekély
séget adományozni óhajtanak, hogy azt Junius 
elsőjéig hozzám beküldeni szíveskedjenek. Ha
zafiul üdvözlettel maradván Nyirlmktán f. h. 6, 
1876. l ’n t a k y  Á r p á d  s. k . _______________

(d) A nyirbaktai országos vásár igen nagy 
néptömeg között tartatott meg. A termény 
árak a nyíregyházai piacz szerént. Szarvas mar
hák drágák voltak, úgy szintén a lovak és ser
tésekért is szép pénzt kértek. A csipkések 
azonban, mint mindég, úgy mostan is a lég 
több vevőknek ói rendeztek. Nyakunkon az ár
víz, az adóhajtó, a közköltség, hanem azért 
felsallangozzuk magunkat. Be furcsa pedig az. a 
czifra nyomorúság!

(—) Rébusz. Van Nyíregyházán egy itul- 
mérő hely, melynek tulajdonosa azt a sajátsá
gos szokást követi, hogy ha nála parancsolsz 
egy liter bort, és ott helyben költöd el bor
szomjas felebarátom! fizettet veled busz pénzt, 
ha pedig magad házához viteted, csak tizen
négy pénzt. — Ezt fejtse meg a ki tudja, mi 
nem bírunk a dologban eligazodni.

(d.) A vidéki vásárokban Bécsi kereskedők j 
olyan nyári öltönyöket árulgattak, melyek már 
a tapintás alatt is fosr.lani kezdettek s drága 
pénzen sózták a könnyen hivő pórnép nyakába. 
Hogy is mondja csak l'.stán bácsi: hunezut n 
német. Hát biz igaz a!

(—) Egy kis tolvaj. F. hó 8-án egy alig 14 
éves lány gyermek lett bevádolva a kapitányi 
hivatal előtt, ki gazdája zsebéből 5 irtot lopott 
el. a lopást töredelmesen be is vallotta, állít
ván hogy ő annak nagy részén — nálla már 
csak 1 frt 60 kit találtak — süteményt vásá
rolt s azt egy leány és egy asszony nyal ették 
meg. Ez is szépen halad, magasra viheti idővel.

(—) Fejér holló. Egész életünk folyása 
alatt ma láttunk először magyar verklist, ez is 
a szegény egy alig 3 láb hosszú emberke 
volt.

(d.) Szegény újdondászok! Valóban nin
csen szánandóbb teremtése a hírlapirodalom
nak, mint az a bizonyos újdondász faj. Kijut 
annak mindenből a része. Ha közli, hogy az 
x — i bálban Panna vagy Klára leányasszonyok 
voltak a tündöklő csillagok — kikap; ha Írja, 
hogy a z—i fürdőben a legyeket is a rosté
lyoshoz számítják — kikap: ha x-el pénzt nyeret 
a lottón — kikap: ha egy igaz dolgot újsá
gol — kikap: ha hallgat: akkor is kikap az 
olvasó közönségtől, egy szóval mindég kap va
lamit, csakhogy az a valami legritkábban — ho
norárium, de leggyakrabban lehet olyan ékes 
izé a mely Ivei — ütni szoktak. Szegény új
dondászok !

(d ) De százszorta szegényebb magyar 
irók ! Mig külföldön százezrekkel fizetnek egy - 
egy kellemes müvet, addig a magyar iró örülhet, 
ha regényével vagy költeményeivel sajtot s 
más ilyen gyomor terhelő pástétomokat takar
gatnak. Amerikában például a „Tamásbátya 
kunyhójából" 318,(300 példány kelt el. A „vi
lág csudáiból" 100,000 dr. Ka ne utazásaiból 
65,000, Longfellov verseiből 43,000 példány (a 
macyar poétáknak szabad itt egy nagyott só
hajtani.) Mikor növünk mi ilyen nagyra?!

(d.i Csodabogár. Legközelebb egy ilyen 
levelet kapuink: „Tódatom orraságoddul, íiod 
az a ojtonság nem türtént a mi kösegiiukbe. ha 
nem történt az oraság koponyájába . . . "  stb. Ez 
ékes magyar orrtografiával irt levél nincsen alá 
írva. Azért: szembe szivein ha szeretsz!

(d.i Megjárta N. bátyánk is a b—i vá
sár alkalmával. Tehenet akarván ugyanis venni, 
egy falubelié a következőleg ajánlá neki a 
magáét: ha tejet akar venni a tekintetes ur. 
akkor vegye meg az én tehenemet. N. kifi
zette a 80 irtot, képzelhetni azonban bosszú
ságát, midőn odahaza, bár a legjobb takar
mánynyal él a virág, egv csepp tejet sem akar 
adni még sem. Nosza fülön csípi N. ur a ko
mát. Hát erre meg amarra, hogy szedett kend 
rá engemet ? — Már hogy én kérem nlúsan, 
m ndja a megszólított jámborul. — Kelmed 
hát, hiszen a virág alig ad hetenként egy 
liter tejet. — Vagy úgy, hisz’ megmondtam 
én még ott az alku előtt a téns urnák, hogy: 
h a  t e j e t  a k a r  v e n n i ,  akkor az én telié-j 
nemet vegye meg. Nagyot nézett e beszédre! 
N. bátyánk, elkeltett azonban ismernie, hogy! 
g v ö n y ö r ü e n rászedték

egyletek működésére Istennek minden 
áldását kéve maradtam X.-Kálién 187C. 
npr. 4-én Görömbei Péter ref. lelkész.

K ü l ö n f é l é k .
<F. P.) Kossuth beteg. Mint a F. 1‘. irjn, 

egy közelebbi sétáján meghiUöttc magát a 
kormányzó s azóta ágyát kénytelen őrzeni. Nagy 
sasszemei beestek, tűzök kissé megtörött, de 
egészben véve a baj csak köhécselésbcu áll, 
remélhető, hogy rövid idő alatt fellábbad, sót 
midőn e sorok napvilágot látnak, már föl is 
lábbadott! Adja is ten!

(d i Mennyit nyom az agy velő? Egy tudós 
kiszámította, hogy egy német vagy egy angol 
embernek az agy veleje átmérőleg 1445 gramm, 
egy francziáé 1313 egész 1320 gramm, egy 
négeré pedig csak 737 grm sulylyal bir. Leiiau 
költő agy veleje mig egészséges volt 3—4, őrült 
Bégében történt halála után 2 '/a fontot 
nyomott.

(F. P.) A keleti kérdés megoldva. S óik -  
u 1-1 s 1 a in a papok legfőbbje a Mekkába össze 
gyűlt bucsusok előtt egy szép jóslatot te tt A 
jóslat szerint a török szultán 10 év múlva egész 
Európának ura lesz. Székhelye Róma leend, a 
gyaurok (hitetlenek, keresztyének) kipusztulnak 
niind. Egyszóval a világon nem lesz más nemzet 
mint a török, más vallás, mint a mozlim. Íme 
a Seik-ul Islam már megoldotta a keleti kér
dést, és a diplomaták még mindig törik rajta 
fejüket.

(F. P.) A ki saját vérét szívja. Z.
nesz teljes életében zsugori volt s épen ennek 
következtében szép summa pénzecskét takarí
tott össze, melyhez azonban csak akkor nyúlt, 
midőn pályatársainak zálog mellett jó borsos 
kamatra kölcsönzött. Egyszer ő maga is meg
szorult s igy szólt pénzéhez: Kedves pénzem, 
adj nekem kölcsöut fél hónapra. — Nem adok
— válaszolt önmagának pénze helyett. — Fi
zetek száz perczentet! — Szép; de nem adok.
— Itt az órám zálogba. — Ily feltétel mel
lett adok. íme! Eljött a határidő. Z. bekopog
tat hitelezőjéhez, s kifizeti adósságát s vissza 
veszi óráját, melyet két hétig nélkülözött. — 
No. ugy-e, hogy pontos vagyok V — Bizony 
nem hittem volna. — Bár nrnden hitelezője 
ily pontos volna, mint én, sóhajtott nagy k> 
servesen.

(d.) Az élő virágok festése. Nem csak 
az arezot, hanem újabb időkben a virágokat is 
kezdik festeni, ugyanis valamely fejér virágnak 
fekete, zöld vagy kék. sőt bíbor szilit is köl- 
c önözketni az által, ha a virágcserép földét 
bizonyos efféle szinti növény porból készült 
trágya keverékkel keverik meg és szinte ily 
porral-vegyitett vízzel öntözik. Sőt már illatot 
is kölcsönöznek a virágnak mesterséges módon. 
Ha valamely illat tálán, vagy rus/. illatú virág 
magját valamely illatos folyadékban p. o. rózsa 
vízben 2 napig áztatják, azután a magból csí
rázó növényt többször rózsavízzel öntözik,-  
kifejlő virág lózsaillatot nyer stb. l’robatuni est.

(— 1 Czigány mentség. Házról házra járt 
a tél végén a morék ezüstgombos vajdája, 
hogy dikbenczci számára egy-egy kis szénát és 
tehénrépát összekunyoraljon. Midőn egy háznál 
a cseléd szemére vetette, hogy minek járnak 
mindig koldulni, „áj fiacskáin — válaszolt 
vajda egész komolysággal — hogy ne jírnánk, 
mikor a sok vetésünket elverte tavaly az 
jégeső . . . "

N y i r f a l o m b o k .
XIII.

(Azok a tanárok ! Műfordítások a góljanycIvtMíl. Két 
atár, és egy doetor járta. Miért lövöldözik a gazdátlan 

ebeket? Korszerű divat, — üdvözöljük. Különböző ál
lomások, — tessék válogatni. KlnAki lemondás és kan- 

did.il as esattanós modorban.1
Segítünk tehát tisztelt olvasó! azon tan

ügyi botrányos mulasztáson, mely szerint mi
dőn német, latin, franczia s talán még belien

. . . .  <• MWr nyelvekkel fa annyit gyötörtek diák
> £ *  ."Ü K , ty y i f * * * fa**" korodban, . i  akkor a nemes gólyanyelv isme-alatt felülről lefele számítva a II-ik sorban retére vezérelni elmulasztották élhetetlen, szó-
. “ ‘ e l / 6 '  .nvolvr.- első olvasandó. U n ir , i d. u  említőit nyelveket elfc-
Továbbá: Szinte visszaélés minit f. no 2-án ledted, s valószínűleg meg sóin tanultad. — 

a gólyanyelvet nem érted, — ugyan miként 
élhetsz meg a mai világban, hacsak fel nem 
csapsz milliomosnak, vagy — ministernek! No

. , , .. ..... , ... . . . .  ,___  mi leszünk tolmácsod, megjegyezvén azonban.
-gesz terjedelmében k törlendő s mától fogva ,, jt, .ott „ .ok„ ]an  kifejezéseket fedez
biztositjuk melyen tiszte t Olvasó kozonsógl n előadásunkban, ne lóg) tulszigom bi
kot Imgy ilyen vn-s«e esek nem fognak la- ránk miut4„ ,  szú,„mok mi , ' rmíkc
púnkba becsúszni. A kiadó hivatal. • • •

megjelent 14-ik számú lapunkban ujdonsági 
rovatunk alatt a negyedik tétel, mely a pol
gári olvasó egyletbeni „ s o r s o l á s s a l  e g y 
b e k ö t ö t t  s z a v a  11 a t i  e l ő a d á s r ó l  s zól ,

' ink, hanem kizárólagosan a gólyanyelv saját-
Nyilatkozat. M iután Eperjesiedről, ágaihoz tartoznak, 

te h á t K is Várd® v idékéről, la k áso m a t ' És most figyelj. . .
A pril első n ap ja ib an  N .-K á llóba  te tte in  . . . A  s/amarkándi vendéglők egyikében 
sít. e m ia tt m á r a  lakv á lto z ta tás t m egelő- találkozik két fiatal tatár. Iskoláikat együtt 
züleg ú g y : .«  k i 8 - v t i r d a v i d é k i  r e f .  'dtfezték (vagy tán vsak kerülték V> óvok óta 
i 11 - • í z  ' i  i . • nem (attak egymást, s így un természetesebb,
l e l k é s z t  e g y l e t n é l  v i s e l t  j e g y -  „,inth0f?v a viszontlátás örömére ugyancsak 
z ő i  — m int a „ n é p n e v e l é s i  e g y l e t  üritgették a lótejből készült itallal megtöltött 
á l t a l  r á m r u h á z o t t  t i t k á r i , "  s a  kobakokat. Társalgásuk közben előfordul, mi- 
„ r e f .  t a n  i t ó i  k ö r t ő l "  n y e r t  e l n ö k i  b en kár, hogy oly távol laknak egymástól, 
tisz trő l, az eddig  bennem  h e lyezett biza- JWjjk T re n d b en , másik Kokándbnn .. . n 

. . .  . °  - - tnskendi kapacitálja a kokandit, hogy adja el
ottani birtokát s jöjjön lakni Taskendbe — 
„•Szívesen megtennem, lón a válasz, mert na
gyon szeretnék köttetek lakni, — sőt ha va
laki alkalmas birtokot közvetítene számomra, 
bizony nem sajnálnék tőle egy pár erszény 
pénzt . . ."  Azután elváltak egymástól, haza
mentek, s ime pár hét múlva a kokándi tatár 
ur Szaniárkáiidhól levelet kap. melyben azt

lom ért hálás tisz te le tte l m ondva köszöne
té t, lem ondtam  M indazoknak , k ik  m o sta 
n áb a n  hozzám  a n evezett egy le tek  Ügyé
ben  fo rdu ltak  s jö v ő re  n eta lán  fo rdu lná
nak , e ny ila tkozatom  szo lgáljon  felv ilágo
sításu l és feletUl a rra  nézve, hogy a  fent- 
ir t egy le tekke l h ivatalos v iszonyban, ösze- 
k ö tte té sben  nem  vagyok . A m egnevezett irja egy olyan fajtájú valaki, mint nálunk a

prókátorok (nevét elfeledte az a pólya!) hogy 
„ö már két hét óta folytonosan fáradozik, 
több rendbeli levelezést és körutat te tt az 
ifjú ur által óhajtott földbirtok megszerzése 
érdekében, de hát mindeddig nem boldogult, 
hanem miután az ifjú ur azt ígérte, hogy a 
közvetítőt úri módon meg fogja jutalmazni 
(ott a vendéglőben hallotta. — ülvén a fiatal 
tatárok szomszédságában lévő asztalnál) tehát 
szíveskedjék részére tiz erszény pénzt ha ma
rosan elküldeni . . .“ No kapott is aztán olyan 
választ, hogy mi fel nem vennénk tiz erszény 
pénzért! Hanem pénzt ugyan nem kapott egy 
aspert sem.

. . . Rio Janeiróban mostanában napon
ként minden utczán „razzia" rendezi tett a 
gazdátlan ebek ellen; nem csekély bosszúsa 
gara a békeszerető polgároknak, kik minden 
lövésnél megriadtak, hátha valami indián rab
lók, vagy emberevő hordák törtek a városra.
— éjjel pedig álmatlanul virasztottnk s a ter
mészetüknél fogva gyönge és félénk nők, ki
vált pedig a fiatalok, kik tudvalevőleg nagyon 
is idegesek, egyetlen egy perczig sem bocsá
tották óldaluk mellől férjeiket. .. szóval nagy 
rémülés volt a városban, rémülés és zúgolódás, 
hogy a magistrátus mit sem törődik a polgá
rok személy és vagyonbiztonságával, — míg
nem végre a város atyái nevükben kijelentette 
a hivatalos lap, hogy a gazdátlan ebek azért 
puffogtatnak le kérlelhetlenül, mivel brazíliai 
császár ő fönségének magas ministériuma több 
rendbeli bankárokat, lieferánsokat és vasúti 
vállalkozókat akar nemességre emelni, s ezek
nek van szükségok a — kutyabőrre.

...B u en o s  A)résben az a divat kezd 
szokásba jeni, hogy az apák és mamák sensá- 
lókra hizzák leányaik férjhez, adását. . . ké
nyelmes és okos divat a nősülni akarókra 
nézve, legalább biztosan s hozzá niég minden 
feszélyezés nélkül megtudhatják, hogy a csil
lagszép. a bájdus a tündérarc/.u mátkára, 
mennyi le>z a r á a d á s ,  s ezenkívül mennyi 
udvarlástól, széptevéstől, hazudozástól lesznek 
megkímél ve!

. . .  Arkanzász egyik városában nagy 
örömmel beszéli barátainak és vendégeinek 
egy farmer, hogy „mióta a Pacitique vaspálya 
elkészült, s átadatott a forgalomnak, mennyi 
temérdek ember nyert ott mint főnök, pénz- 
tárnok, táviró, kalauz, őr, ráki áruok stb alkal
mazást." A másik farmer igazi árkáuzászi lel 
kesedéssel adja elő eire, hogy „mármost min
den jőravaló hazafi kaphat állomást Arkanzász- 
ban, vasutaknál, pénzintézeteknél, biztosító 
társulatoknál." „Igen ám — kérdi egyik ven
dég — de hát a ki nem jőravaló ember, aztán 
meg iieiii is szeret dolgozui, de annál jobban 
szereti a grogot, scherryt és cognacot. iio meg 
a szép asszonyt is, hát az ilyen mit csináljonV“ 
„Furcsa kérdési — válaszolt a másik vendég
— legyen metkodi.-ta |á te r , mint én, vagy 
mint ime Brown b.tyáuk, ki épen most plán
tálja befelé a hetedik pohár benediktinert !“

. . .  San-Franciscóban közgyűlést tartott 
egy részvény társulat, mely az. ottani gyógyfürdő 
felvirágoztatása s illetőleg tekintélyes osztalék 
beseprése végett alakult. A közgyűlést meg
nyitja Don Jose, s a jelenvúltak nagy megle
petésére határozott kifejezésekben nyilvánítja 
lemondását az elnökségéről. A részvényesek 
kérik, instálják, feddik, dorgálják, hogy vonja 
vissza lemondását, — hasztalan! újból elkez
dik marasztani. — nem ér semmit ! haznfisá- 
gára s a közbizalomra hivatkoznak, — mitsem 
használ Midőn pedig mégis c>ak zaklatják az 
elnökség tovább folytatására, sodrából egészen 
kijőve teljes indignátióval igy kiált fel: „már 
uraim, tiszteletreméltó polgárai San-Francisco 
városának! hazafiság ide. hazafiság oda, közbi
zalom meg amoda! engedjenek meg nekem, 
de. én már elég sokáig voltam a tisztelt társu
lat bolondja, tovább pedig teljességgel nem 
akarok lenni, hanem ajánlom magam helyett 
nagyrabecsült dón Mesi|iihó barátomat . . .

No de érdemes madame* Gólya ! maga már 
kimerült a sok beszédben, azért pihenjen. És 
most halljuk a morsieur Gólya előadását!

l i i m l ó i  ( l / o i i c t .

Mikecz József untak helyben.
A kéziratok, minta lap halliotulokáii lövő 

kis keretből is olvasható — nem adatnak visz- 
sza, a-ónban ezikke kívánatéra nem jön és 
nem is fog jönui soha; de azért korántsem 
mondjuk hogy: mea culpa, mca eulpa, maxima 
culpa.

S z e r k e s z t ő i  p o s t a .

— Ö r d ö g n e k  — 1‘ l u t ó u r n á l .  Nagy
ságos ördög ur A kit maga nu‘ggzur> Haragszik

földel túr, Fáj neki a plczur.
— V. F . u r n á k  r ó i e Qben .  Mikor is 

sz hát vóltaképen az a nagyszerű iostellátió
>tt — loco? .Számítunk reá, niiot főfó emberek 

valamikor.
— P e t u r  — rctour I
— Z á b o r s z k i u a k  — Ú j t e l e p e n .  

Azéit hogy messze estünk diligenter kell fre<|uen- 
tálni a eursust! Mivelhogy külöuben nem lé- 
•zen diploma I

— O. I’, u r u a k — N. K á 11 ó. A kérdéses 
késiiat után tudakozódtunk, de senki nem tud 
ióla semmit, init felettébb sajnálunk !

Felelős szerkesztő: ANGYAL GYULA. 
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